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Methods:

• Statistics.
• Literature.
• Lived experiences*.
• Observations*.

*Disclaimer: In this presentation, all the examples 
based on my lived experiences and observations are 
composite stories with fictional elements.



Main points:

• Languages are not equal.
• Cooperative injustice.
• Distributive injustice.
• Unequal dignity.

Questions:

•How can AI mitigate the problem?
•How can AI not exacerbate the problem?

Methods:

• Statistics.
• Literature.
• Lived experiences*.
• Observations*.

*Disclaimer: In this presentation, all the examples 
based on my lived experiences and observations are 
composite stories with fictional elements.



Languages are not equal.



Around 6000 active languages.

They were compared in a 2016 
study.

Chan, Kai L. "Power language index." Which are the 
world’s most influential languages (2016).

Chan, Kai L. "Power language index.“ University of 
Aruba, Aruba (19–20/09/2018).
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Around 6000 active languages.

Backed up by other studies, such 
as this 2020 one.

Moreno-Fernández, Francisco, and Héctor Álvarez 
Mella. "Reexamining the international importance 
of languages." HCIAS Working Papers on Ibero-
America (2022).



Around 6000 active languages.

>90 % of the indexed scientific 
articles in the natural sciences are 
published in English.

More likely to be cited too.

Di Bitetti, Mario S., and Julián A. Ferreras. "Publish 
(in English) or perish: The effect on citation rate of 
using languages other than English in scientific 
publications." Ambio 46 (2017): 121-127.

Other areas of information 
production too.

Lobachev, Sergey. "Top languages in global 
information production." Digital Voices: An Open 
Access Practice Journal 1.1 (2009).



Garbage in, garbage out.



Dave, Paresh. “ChatGPT Is Cutting Non-English Languages 
Out of the AI Revolution.” Wired, 31 May 2023.

Despite the technology’s limitations, 
workers around the world are 
turning to chatbots for help crafting 
business ideas, drafting corporate 
emails, and perfecting software 
code. If the tools continue to work 
the best in English, they could 
increase the pressure to learn the 
language on people hoping to earn a 
spot in the global economy. That 
could further a spiral of imposition 
and influence of English that began 
with the British Empire.

It further empowers English and devalues the rest.



Dave, Paresh. “ChatGPT Is Cutting Non-English Languages 
Out of the AI Revolution.” Wired, 31 May 2023.

Because text data sets (sic) also have 
some other languages mixed in, the 
models do pick up capability in other 
languages. Their knowledge just 
isn’t necessarily comprehensive. As 
researchers at the Center for 
Democracy and Technology in 
Washington, DC, explained in a 
paper this month, because of the 
dominance of English, “a 
multilingual model might associate 
the word dove (sic) in all languages 
with peace even though the Basque 
word for dove (sic) (‘uso’) can be an 
insult.”

‘You shall know an object by the company it keeps.’
John Rupert Firth.



The dominance of English raises issues 
of cooperative injustice, distributive 

injustice, and unequal dignity.

Van Parijs, Philippe. Linguistic Justice for Europe and for the World. Oxford 
University Press, 2011.

De Schutter, Helder. "Linguistic justice for non-native speakers of English." 
Language variation. Budapest: Hungarian Academy of Sciences. Retrieved 
from https://www. efnil. org/documents/conference-
publications/amsterdam-2018/EFNIL2018-14-DeSchutter. pdf. 2019.
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Cooperative injustice.

The Foreign Service Institute is 
the United States federal 
government's primary training 
institution for employees of the 
U.S. foreign affairs community.

Based on decades of teaching 
experience in teaching languages 
to U.S. diplomats.

Time required to reach “General 
Professional Proficiency” in a 
language on the Interagency 
Language Roundtable (ILR) scale.

U.S. Department of State. “Foreign Language 
Training - United States Department of State.” U.S. 
Department of State, 02 June 2023, 
https://www.state.gov/foreign-language-training/. 



Linguistic oppression intersects 
with racism and colonialism.



Cooperative injustice.

The Foreign Service Institute is 
the United States federal 
government's primary training 
institution for employees of the 
U.S. foreign affairs community.

Based on decades of teaching 
experience in teaching languages 
to U.S. diplomats.

Time required to reach “General 
Professional Proficiency” in a 
language on the Interagency 
Language Roundtable (ILR) scale.

U.S. Department of State. “Foreign Language 
Training - United States Department of State.” U.S. 
Department of State, 02 June 2023, 
https://www.state.gov/foreign-language-training/. 

Mandarin is almost four times 
more difficult than French.



Let’s use AI to democratise the 
English language.



English is not a phonetic language.

Use AI to generate IPA transcriptions for 
every text document.



Linguistic oppression intersects 
with classism (distributive 

injustice).



Distributive injustice.

The economic and political 
opportunities that require 
proficiency in English are widely 
spread.



Distributive injustice.

Outside the Anglosphere, only 
wealthy parents send their kids to 
international schools to acquire 
native-level proficiency in English.

Kim, Hyejin, and Erik Mobrand. "Stealth 
marketisation: How international school policy is 
quietly challenging education systems in Asia." 
Globalisation, Societies and Education 17.3 (2019): 
310-323.



Distributive injustice.

Offset by opportunities that 
require multilingualism.



Distributive injustice.

Thanks to AI, language learning is 
getting cheaper and cheaper.



English as a global language is 
judged by a provincial standard 

(unequal dignity).



Unequal dignity.

Use of English is justified on the 
grounds that `everyone speaks it’. 
In practice, not everyone is given 
the same respect.

Provincial standard.

Some of the hegemonic language ideologies 
embedded within linguistic racism stigmatise the 
victims as being linguistically less capable in 
certain areas of life (Flores and Rosa 2015), as it is 
commonly accepted that having one particular 
standardised language is normal, and deviations 
from the norm are disadvantaged and/or 
undervalued (Daniels 2018; Piller 2016).

Even these speakers can engage in normative or 
standardised linguistic practices, and (sic) can still 
be perceived as engaging in non-standard linguistic 
practices (Alim 2007).

Composite example: A student with a Japanese accent 
did well in an English literature exam. Their German 
classmates accused them of cheating.



Let’s use AI to turn English into 
a non-racist language.



One word, many pronunciations.

If a British person considers the American 
accent different and valid, the Nigerian accent 
should be treated with the same respect too. Use AI to generate real-time transcriptions, thus 

putting pressure on the listener.

Use AI to teach different linguistic practices, thus 
legitimising them.
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Ability to understand foreign accents is more 
useful than knowledge of Jane Austen and Henry 
Miller.

The country with the most 
English speakers is China.
Wei, Rining, and Jinzhi Su. "The statistics of English in China: An analysis of the best 
available data from government sources." English Today 28.3 (2012): 10-14.



I want your inputs.
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